
1. Η Ιταλική ∆ηµοκρατία, µη λαµβάνοντας τα αναγκαία µέτρα
για να εξασφαλίσει ότι τα στερεά απόβλητα που εναποτίθενται
στον σκουπιδότοπο του Castelliri (Frosinone) (Ιταλία) αξιο-
ποιούνται ή διατίθενται χωρίς να τίθεται σε κίνδυνο η υγεία
του ανθρώπου και χωρίς να χρησιµοποιούνται διαδικασίες ή
µέθοδοι ικανές να βλάψουν το περιβάλλον, καθώς και µη
λαµβάνοντας τα αναγκαία µέτρα ώστε ο κάτοχος των απο-
βλήτων που εναποτίθενται στον σκουπιδότοπο αυτό να τα
παραδίδει σε ιδιωτικό ή δηµόσιο φορέα συλλογής αποβλήτων
ή σε επιχείρηση που πραγµατοποιεί τις εργασίες που αναφέ-
ρονται στα παραρτήµατα ΙΙ Α ή ΙΙ Β της οδηγίας 75/442/ΕΟΚ
του Συµβουλίου, της 15ης Ιουλίου 1975, περί των στερεών
αποβλήτων, όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία 91/156/ΕΟΚ
του Συµβουλίου, της 18ης Μαρτίου 1991, ή να εξασφαλίζει ο
ίδιος την αξιοποίηση ή τη διάθεσή τους, παρέβη τις υποχρεώ-
σεις που υπέχει από τα άρθρα 4 και 8 της οδηγίας αυτής.

2. Καταδικάζει την Ιταλική ∆ηµοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 305 της 7.12.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πέµπτο τµήµα)

της 9ης Σεπτεµβρίου 2004

στην υπόθεση C-383/02: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των κατά Ιταλικής ∆ηµοκρατίας (1)

(Παράβαση κράτους µέλους — Περιβάλλον — ∆ιαχείριση
των αποβλήτων — Χώροι διάθεσης απορριµµάτων του
Rodano — Οδηγία 75/442/ΕΟΚ που τροποποιήθηκε µε την

οδηγία 91/156/ΕΟΚ — Άρθρα 4 και 8)

(2004/C 262/11)

(Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της Νοµολογίας του ∆ικαστηρίου»)

Στην υπόθεση C-383/02, µε αντικείµενο προσφυγή του άρθρου
226 ΕΚ λόγω παραβάσεως, ασκηθείσα στις 24 Οκτωβρίου 2002,
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: Μ. Κωνστα-
ντινίδης και R. Amorosi) κατά Ιταλικής ∆ηµοκρατίας (εκπρόσωπος:
I. M. Braguglia, επικουρούµενος από τον M. Fiorilli), το ∆ικαστή-
ριο (πέµπτο τµήµα), συγκείµενο από τους C. Gulmann, πρόεδρο
τµήµατος, S. von Bahr και R. Silva de Lapuerta (εισηγήτρια),
δικαστές, γενικός εισαγγελέας: L. A. Geelhoed, γραµµατέας: R.
Grass, εξέδωσε στις 9 Σεπτεµβρίου 2004 απόφαση µε το ακόλουθο
διατακτικό:

1. Η Ιταλική ∆ηµοκρατία, µη λαµβάνοντας τα αναγκαία µέτρα
προκειµένου να εξασφαλίσει ότι τα απόβλητα που εναποτίθε-

νται στους χώρους διάθεσης απορριµµάτων του Rodano
(Μιλάνο) (Ιταλία) αξιοποιούνται ή διατίθενται χωρίς να τίθεται
σε κίνδυνο η υγεία του ανθρώπου και χωρίς να χρησιµοποιού-
νται διαδικασίες ή µέθοδοι ικανές να βλάψουν το περιβάλλον
και µη θεσπίζοντας τις αναγκαίες διατάξεις ώστε ο κάτοχος
των αποβλήτων που εναποτίθενται στους εν λόγω χώρους
διάθεσης απορριµµάτων να τα παραδίδει σε ιδιωτικό ή δηµόσιο
φορέα συλλογής αποβλήτων ή σε επιχείρηση που πραγµατο-
ποιεί τις εργασίες που αναφέρονται στα παραρτήµατα II A ή II
B της οδηγίας 75/442/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 15ης Ιουλίου
1975, περί των στερεών αποβλήτων, όπως τροποποιήθηκε µε
την οδηγία 91/156/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 18ης Μαρτίου
1991, ή να εξασφαλίζει ο ίδιος την αξιοποίηση ή τη διάθεσή
τους, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από τα άρθρα 4 και
8 της ως άνω οδηγίας.

2. Καταδικάζει την Ιταλική ∆ηµοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) EE C 305 της 7.12.2003.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πρώτο τµήµα)

της 9ης Σεπτεµβρίου 2004

στην υπόθεση C-397/02 (αίτηση εκδόσεως προδικαστικής
αποφάσεως του Cour d'appel de Bruxelles): Clinique La
Ramée ASBL, Winterthur Europe Assurance SA κατά Jean-

Pierre Riehl, Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ενώσεως (1)

(Υπάλληλοι — Κοινωνικές παροχές — Υποκατάσταση των
Κοινοτήτων στα δικαιώµατα υπαλλήλου κατά τρίτου

υπευθύνου ζηµιογόνου γεγονότος)

(2004/C 262/12)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της νοµολογίας του ∆ικαστηρίου»)

Στην υπόθεση C-397/02, µε αντικείµενο αίτηση εκδόσεως προδικα-
στικής αποφάσεως δυνάµει του άρθρου 234 ΕΚ, την οποία υπέβαλε
το Cour d'appel de Bruxelles (Βέλγιο), µε απόφαση της 6ης
Νοεµβρίου 2002, που πρωτοκολλήθηκε στις 11 Νοεµβρίου 2002,
στο πλαίσιο της δίκης Clinique La Ramée ASBL, Winterthur
Europe Assurance SA κατά Jean-Pierre Riehl, Συµβουλίου της
Ευρωπαϊκής Ενώσεως, το ∆ικαστήριο (πρώτο τµήµα), συγκείµενο
από τους M. P. Jann (εισηγητή), πρόεδρο τµήµατος, A. Rosas και
S. von Bahr, R. Silva de Lapuerta και K. Lenaerts, δικαστές, γενι-
κός εισαγγελέας: P. Léger, γραµµατέας: M. Múgica Arzamendi,
κύρια υπάλληλος διοικήσεως, εξέδωσε, στις 9 Σεπτεµβρίου 2004,
απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:
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Το άρθρο 85α του κανονισµού (ΕΟΚ, Ευρατόµ, ΕΚΑΧ) 259/68
του Συµβουλίου, της 29ης Φεβρουαρίου 1968, περί καθορισµού
του Κανονισµού Υπηρεσιακής Καταστάσεως των υπαλλήλων και
του καθεστώτος που εφαρµόζεται επί του λοιπού προσωπικού
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και περί θεσπίσεως ειδικών µέτρων
προσωρινώς εφαρµοστέων στους υπαλλήλους της Επιτροπής, όπως
τροποποιήθηκε µε τον κανονισµό (ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, Ευρατόµ)
2799/85 του Συµβουλίου, της 27ης Σεπτεµβρίου 1985, πρέπει
να ερµηνευθεί υπό την έννοια ότι δεν απονέµει στις Κοινότητες το
δικαίωµα να λάβουν από τον τρίτο, υπαίτιο του θανάτου ενός
υπαλλήλου, την επιστροφή του συνόλου της συντάξεως επιζώντος
που καταβάλλεται στον επιζώντα σύζυγο, κατ' εφαρµογήν των
άρθρων 79 και 79α του εν λόγω ΚΥΚ, όταν ο νόµος που εφαρµό-
ζεται στην απαίτηση αποκαταστάσεως της ζηµίας προβλέπει ότι
το δικαίωµα συντάξεως επιζώντος δεν έχει σχέση µε την υπο-
χρέωση του υπευθύνου της παράνοµης πράξεως να αποκαταστήσει
πλήρως τη ζηµία και η ζηµία που υπέστη ο επιζών σύζυγος λόγω
της απώλειας των εισοδηµάτων της αποβιώσασας συζύγου είναι
κατώτερη του ποσού της συντάξεως επιζώντος που του καταβάλ-
λεται.

(1) ΕΕ C 7 της 11.1.2003.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πρώτο τµήµα)

της 9ης Σεπτεµβρίου 2004

στην υπόθεση C-417/02, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των κατά Ελληνικής ∆ηµοκρατίας (1)

(Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγία 85/384/ΕΟΚ —
Αναγνώριση πτυχίων αρχιτεκτονικής — ∆ιαδικασία εγ-
γραφής στο Τεχνικό Επιµελητήριο Ελλάδας — Υποχρέωση
προσκοµίσεως εγγράφου που να βεβαιώνει ότι ο σχετικός
τίτλος εµπίπτει στο καθεστώς αµοιβαίας αναγνωρίσεως)

(2004/C 262/13)

(Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική)

Στην υπόθεση C–417/02, µε αντικείµενο προσφυγή του άρθρου
226 ΕΚ λόγω παραβάσεως, ασκηθείσα στις 19 Νοεµβρίου 2002,
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωπος: Μ. Πατακιά)
κατά Ελληνικής ∆ηµοκρατίας (εκπρόσωπος: Ε. Σκανδάλου), το
∆ικαστήριο (πρώτο τµήµα), συγκείµενο από τους P. Jann, πρόεδρο
τµήµατος, A. Rosas, S. von Bahr, K. Lenaerts και K. Schiemann
(εισηγητή), δικαστές, γενική εισαγγελέας: J. Kokott, γραµµατέας: L.
Hewlet, κύρια υπάλληλος διοικήσεως, εξέδωσε στις 9 Σεπτεµβρίου
2004 απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:

1. Η Ελληνική ∆ηµοκρατία, θεσπίζοντας και διατηρώντας σε ισχύ
τις διατάξεις του άρθρου 3, παράγραφος 1, στοιχείο γ), του
προεδρικού διατάγµατος 107/1993, της 22ας Μαρτίου 1993,
και αποδεχόµενη ότι το Τεχνικό Επιµελητήριο Ελλάδας, η εγ-

γραφή στο οποίο αποτελεί απαραίτητη προϋπόθεση για την
άσκηση του επαγγέλµατος του αρχιτέκτονα στην Ελλάδα,
αρνείται συστηµατικά την εγγραφή κοινοτικών υπηκόων, κατό-
χων µη ελληνικών διπλωµάτων, τα οποία θα έπρεπε να ανα-
γνωρίζονται δυνάµει της οδηγίας 85/384/ΕΟΚ του Συµβου-
λίου, της 10ης Ιουνίου 1985, για την αµοιβαία αναγνώριση
των πτυχίων, πιστοποιητικών και άλλων τίτλων στον τοµέα
της αρχιτεκτονικής και τη λήψη µέτρων για τη διευκόλυνση
της πραγµατικής άσκησης του δικαιώµατος εγκατάστασης και
ελεύθερης παροχής υπηρεσιών, παρέβη τις υποχρεώσεις που
υπέχει από την εν λόγω οδηγία.

2. Καταδικάζει την Ελληνική ∆ηµοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) EE C 19 της 25.1.2003.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(τµήµα µείζoνoς συνθέσεως)

της 7ης Σεπτεµβρίου 2004

στην υπόθεση C-456/02, Michel Trojani κατά Cente public
d'aide sociale de Bruxelles (CPAS) (1)

(«Ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων — Ιθαγένεια της
Ευρωπαϊκής Ένωσης — ∆ικαίωµα διαµονής — Οδηγία
90/364/EΟΚ — Περιορισµοί και προϋποθέσεις — Πρόσωπο
απασχολούµενο σε άσυλο αστέγων µε αντάλλαγµα ωφε-
λήµατα σε είδος — ∆ικαίωµα σε παροχές κοινωνικής πρό-

νοιας»)

(2004/C 262/14)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί
στη «Συλλογή της Νοµολογίας»)

Στην υπόθεση C-456/02, µε αντικείµενο αίτηση εκδόσεως προδικα-
στικής αποφάσεως βάσει του άρθρου 234 EΚ, την οποία υπέβαλε
το Tribunal du travail των Βρυξελλών (Βέλγιο), µε απόφαση της
21ης Νοεµβρίου 2002 που περιήλθε στο ∆ικαστήριο στις 18
∆εκεµβρίου 2002, στο πλαίσιο της υποθέσεως: Michel Trojani
κατά Centre public d'aide sociale de Bruxelles (CPAS), το
∆ικαστήριο (τµήµα µείζoνoς συνθέσεως), συγκείµενο από τους Β.
Σκουρή, Πρόεδρο, P. Jann, C. W. A. Timmermans, C. Gulmann,
J.-P. Puissochet και J. N. Cunha Rodrigues (εισηγητή), προέδρους
τµήµατος, R. Schintgen, F. Macken, N. Colneric, S. von Bahr και
K. Lenaerts, δικαστές, γενικός εισαγγελέας: L. A. Geelhoed, γραµ-
µατέας: M. Múgica Arzamendi, κύρια υπάλληλος διοικήσεως,
εξέδωσε στις 7 Σεπτεµβρίου 2004 απόφαση µε το ακόλουθο δια-
τακτικό:
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